IV PRIEDAS

Stojimo akto 22 straipsnyje nurodytas sąrašas

1.
LAISVAS KAPITALO JUDĖJIMAS

Europos bendrijos steigimo sutartis: Trečiosios dalies III antraštinės dalies 58 straipsnio 1 dalies a punktas 

Valstybių narių teisė taikyti atitinkamas savo mokesčių teisės nuostatas, kaip nurodyta EB sutarties 58 straipsnio 1 dalies a punkte, bus taikoma tik atitinkamoms nuostatoms, kurios galiojo 1993 metų pabaigoje. Estijai ši data yra 1999 m. gruodžio 31 diena. Tačiau tai taikoma tik kapitalo judėjimui tarp valstybių narių ir tarp valstybių narių atliekamiems mokėjimams.

2.
BENDROVIŲ TEISĖ

Europos bendrijos steigimo sutartis: Trečiosios dalies I antraštinė dalis „Laisvas prekių judėjimas“

SPECIALUS MECHANIZMAS

Čekijos, Estijos, Latvijos, Lietuvos Vengrijos, Lenkijos, Slovėnijos ar Slovakijos atžvilgiu farmacijos produkto patento ar papildomos apsaugos liudijimo, kuriam gauti paraiška paduota valstybėje narėje tuo metu, kai tokia apsauga tam produktui negalėjo būti gauta vienoje iš anksčiau minėtų naujųjų valstybių narių, savininkas ar jo teisių perėmėjas gali remtis teisėmis, kurias jam suteikia tas patentas ar papildomos apsaugos liudijimas, siekdamas uždrausti to produkto importą ir prekybą valstybėje narėje ar narėse, kuriose minėtam produktui taikoma patentinė apsauga ar papildoma apsauga, netgi jei produktas pirmą kartą buvo pateiktas į rinką toje naujojoje valstybėje narėje jo paties ar su jo sutikimu.

Kiekvienas asmuo, ketinantis importuoti farmacijos produktą, kuriam taikoma pirmesnė pastraipa, ar juo prekiauti valstybėje narėje, kurioje produktui taikoma patentinė ar papildoma apsauga, prašyme dėl importo, pateikiamame kompetentingoms institucijoms, nurodo, kad apie tokią apsaugą savininkui ar jo teisių perėmėjui buvo pranešta prieš vieną mėnesį.

3.
KONKURENCIJOS POLITIKA

Europos bendrijos steigimo sutarties VI antraštinės dalies 1 skyrius „Konkurencijos taisyklės“

1.
Šios pagalbos schemos ir individuali pagalba, taikyta naujosiose valstybėse narėse iki įstojimo dienos ir toliau taikoma po tos dienos, nuo įstojimo dienos laikoma esama pagalba pagal EB sutarties 88 straipsnio 1 dalį:

a)
pagalbos priemonės, taikytos iki 1994 m. gruodžio 10 d.;

b)
pagalbos priemonės, išvardintos šio priedo priedėlyje;

c)
pagalbos priemonės, kurias naujosios valstybės narės valstybės pagalbos kontrolės institucija tikrino ir pripažino atitinkančiomis acquis iki įstojimo dienos, ir dėl kurių Komisija pagal 2 punkte nustatytą procedūrą nepareiškė prieštaravimo rimtai abejodama priemonės suderinamumu su bendrąja rinka.

Visos po įstojimo dienos taikomos priemonės, kurios reiškia valstybės pagalbą ir kurios neatitinka pirmiau išdėstytų sąlygų, taikant EB sutarties 88 straipsnio 3 dalį nuo įstojimo dienos laikomos nauja pagalba.

Pirmiau išdėstytos nuostatos netaikomos pagalbai transporto sektoriuje, taip pat veiklai, susijusiai su EB sutarties I priede išvardytos produkcijos gamyba, perdirbimu ar prekyba, išskyrus žuvininkystės produktus ir iš jų gaunamus produktus.

Pirmiau išdėstytos nuostatos taip pat nepažeidžia šiame Akte išdėstytų pereinamojo laikotarpio priemonių dėl konkurencijos politikos.

2.
Jei naujoji valstybė narė nori, kad Komisija išanalizuotų pagalbos priemonę pagal 1 dalies c punkte apibūdintą procedūrą, ji, laikydamasi Komisijos nustatyto konkretaus pranešimo formato, Komisijai reguliariai pateikia:

a)
esamos pagalbos priemonių, kurias valstybės pagalbos kontrolės institucija patikrino ir pripažino atitinkančiomis acquis, sąrašą; ir

b)
bet kokią kitą informaciją, kuri yra svarbi analizuojamos pagalbos priemonės suderinamumui patikrinti.

Jei Komisija nepareiškia prieštaravimo dėl esamos pagalbos priemonės, rimtai abejodama priemonės suderinamumu su bendrąja rinka, per tris mėnesius nuo išsamios informacijos apie tą priemonę arba naujosios valstybės narės pareiškimo, kuriame ji informuoja Komisiją, kad, jos nuomone, pateikta informacija yra išsami, nes prašomos papildomos informacijos neturima arba ji jau buvo pateikta, gavimo dienos, laikoma, kad Komisija nepateikė prieštaravimo.

Visoms pagalbos priemonėms, pateiktoms Komisijai pagal 1 dalies c punkte numatytą procedūrą iki įstojimo dienos, pirmiau minėta procedūra taikoma neatsižvelgiant į tai, kad priemonės analizavimo laikotarpiu atitinkama naujoji valstybė narė tapo Sąjungos nare.

3.
Komisijos sprendimas prieštarauti dėl priemonės, kaip numatyta 1 dalies c punkte, laikomas sprendimu pradėti formalią tyrimo procedūrą, kaip numatyta Tarybos reglamente (EB) Nr. 659/1999
, nustatančiame išsamias EB sutarties 93 straipsnio taikymo taisykles. 

Jei toks sprendimas priimamas iki įstojimo dienos, jis įsigalioja tik įstojimo dieną. 

4.
Transporto sektoriuje pagalbos schemos ir individuali pagalba, taikyta naujoje valstybėje narėje iki įstojimo dienos ir toliau taikoma po tos dienos, laikoma esama pagalba, kaip numatyta EB sutarties 88 straipsnio 1 dalyje, iki trečiųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos, jeigu apie jas pranešama Komisijai per keturis mėnesius nuo įstojimo dienos. Ši nuostata nepažeidžia procedūrų dėl esamos pagalbos, numatytų EB sutarties 88 straipsnyje.
Naujosios valstybės narės pakeičia bet kokią pagalbą, laikomą esama pagal pirmesnę pastraipą, kad vėliausiai per trejus metus nuo įstojimo dienos būtų užtikrintas Komisijos taikomų gairių laikymasis.

Laikoma, kad apie esamą pagalbą ir ketinimus suteikti arba pakeisti pagalbą, apie kurią Komisijai buvo pranešta iki įstojimo dienos, buvo pranešta ar notifikuota įstojimo dieną.

4.
ŽEMĖS ŪKIS

Europos bendrijos steigimo sutarties trečiosios dalies II antraštinė dalis „Žemės ūkis“

1.
Bendrija perima stojimo dieną naujųjų valstybių narių turimas valstybės atsargas, sukauptas dėl jų rinkos rėmimo politikos, ta verte, kuri susidaro dėl Tarybos reglamento (EEB) Nr. 1883/78, nustatančio intervencijų finansavimo iš Europos žemės ūkio orientavimo ir garantijų fondo Garantijų skyriaus bendrąsias taisykles
, 8 straipsnio taikymo. Minėtos atsargos perimamos tik tada, jei minėtų produktų valstybės intervencija yra numatyta Bendrijos taisyklėse ir jei šios atsargos atitinka Bendrijos intervencijos reikalavimus.

2.

Bet kokio produkto atsargos, tiek privačios, tiek valstybinės, įstojimo dieną esančios laisvoje apyvartoje naujųjų valstybių narių teritorijoje ir viršijančios kiekį, kurį būtų galima laikyti įprastinėmis perkeliamosiomis atsargomis, turi būti pašalintos naujųjų valstybių narių sąskaita.

„Įprastinių perkeliamųjų atsargų“ sąvoka apibrėžiama kiekvienam produktui, remiantis kiekvienos bendros rinkos organizavimo specifiniais kriterijais ir tikslais.

3.
1 dalyje nurodytos atsargos išskaičiuojamos iš kiekio, viršijančio įprastines perkeliamąsias atsargas.

4.
Komisija įgyvendina ir taiko pirmiau išdėstytas priemones Tarybos reglamento (EB) 1258/1999 dėl bendrosios žemės ūkio politikos finansavimo
 13 straipsnyje nustatyta tvarka arba prireikus  – Tarybos reglamento (EB) Nr. 1260/2001 dėl bendro cukraus sektoriaus rinkų organizavimo
 42 straipsnio 2 dalyje ar atitinkamuose kitų reglamentų dėl bendro žemės ūkio rinkų organizavimo straipsniuose nustatyta tvarka, arba pagal taikytinuose teisės aktuose nustatytą atitinkamo komiteto procedūrą.

Europos bendrijos steigimo sutarties trečiosios dalies VI antraštinės dalies 1 skyrius „Konkurencijos taisyklės“

Nepažeidžiant procedūros, taikomos EB sutarties 88 straipsnyje numatytai esamai pagalbai, pagalbos schemos ir individuali pagalba, teikiama veiklai, susijusiai su EB sutarties I priede išvardytų produktų, išskyrus žuvininkystės produktus ir iš jų pagamintus produktus, gamyba, perdirbimu ir prekyba, pradėtos taikyti naujojoje valstybėje narėje iki įstojimo dienos ir toliau taikomos po tos dienos, laikomos esama pagalba, kaip numatyta  EB sutarties 88 straipsnio 1 dalyje, atsižvelgiant į šias sąlygas: 

–
Komisijai pranešama apie pagalbos priemones per keturis mėnesius nuo įstojimo dienos. Šiame pranešime turi būti nurodomas kiekvienos tokios priemonės teisinis pagrindas. Laikoma, kad apie esamas pagalbos priemones ir ketinimą teikti ar keisti pagalbą, apie kuriuos Komisijai buvo pranešta iki įstojimo dienos, buvo pranešta įstojimo dieną. Komisija paskelbia tokios pagalbos sąrašą.

Tokios pagalbos priemonės laikomos „esama“ pagalba, kaip numatyta EB sutarties 88 straipsnio 1 dalyje, iki trečiųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos.

Prireikus naujosios valstybės narės pakeičia šias pagalbos priemones, kad jos atitiktų Komisijos taikomas gaires, ne vėliau kaip iki trečiųjų metų nuo įstojimo dienos pabaigos. Po šios dienos bet kokia šių gairių neatitinkanti pagalba  laikoma nauja pagalba.

5.
MUITŲ SĄJUNGA
Europos bendrijos steigimo sutarties trečiosios dalies I antraštinės dalies „Laisvas prekių judėjimas“ 1 skyrius „Muitų sąjunga“
31992 R 2913: 1992 m. spalio 12 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 2913/92, nustatantis Bendrijos muitinės kodeksą (OL L 302, 1992 10 19, p. 1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais:
–
32000 R 2700: 2000 11 16 Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 2700/2000 (OL L 311, 2000 12 12, p. 17);

31993 R 2454: 1993 m. liepos 2 d. Komisijos reglamentu (EEB) Nr. 2454/93, išdėstančiu Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2913/92, nustatančio Bendrijos muitinės kodeksą, įgyvendinimo nuostatas (OL L 253, 1993 10 11, p. 1), su paskutiniais pakeitimais, padarytais:
–
32002 R 0444: 2002 3 11 Komisijos reglamentu (EB) Nr. 444/2002 (OL L 68, 2002 3 12, p. 11).
Reglamentas (EEB) Nr. 2913/92 ir Reglamentas (EEB) Nr. 2454/93 taikomi naujosioms valstybėms narėms, atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:
1.
Nepaisant Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 20 straipsnio, prekės, kurios įstojimo dieną yra laikinojo prekių saugojimo sandėliuose ar kurioms įformintas kuris nors  to reglamento 4 straipsnio 15 dalies b punkte ir 16 dalies b–g punktuose nurodytas muitinės sankcionuotas veiksmas ar muitinės procedūra išsiplėtusioje Bendrijoje, ar kurios yra gabenamos išsiplėtusioje Bendrijoje, atlikus jų eksporto muitinės formalumus, neapmokestinamos muitais ir joms netaikomos kitos muitinės priežiūros priemonės, kai jos išleidžiamos į laisvą apyvartą su sąlyga, kad pateikiamas vienas iš toliau nurodytų dokumentų:
a) 
dokumentas, įrodantis preferencinę prekių kilmę, tinkamai išduotas iki įstojimo dienos pagal vieną iš Europos sutarčių (išvardytos toliau) ar pagal lygiaverčius preferencinius susitarimus, sudarytus tarpusavyje tarp naujųjų valstybių narių,  kuriuose draudžiama taikyti drobeką arba atleidimą nuo muitų neturinčioms kilmės medžiagoms, naudojamoms produktų, kuriems išduotas prekių kilmę įrodantis dokumentas, gamyboje („drobeko uždraudimo“ taisyklė);
b) 
bet koks Bendrijos prekių statusą įrodantis dokumentas, nurodytas Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 314 straipsnio c punkte ir 315 straipsnyje.
2. 
Išduodant įrodančius dokumentus, nurodytus 1 dalies b punkte, su nuoroda į stojimo dieną esančią situaciją ir papildomai į Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 4 straipsnio 7 dalies nuostatas, „Bendrijos prekės“ reiškia prekes, kurios:

– 
išgautos arba pagamintos tik kurios nors iš naujųjų valstybių narių teritorijoje laikantis sąlygų, tapačių Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 23 straipsnyje išdėstytoms sąlygoms, kurių sudėtyje nėra prekių, importuotų iš kitų šalių ar teritorijų;
– 
importuotos į atitinkamą šalį iš kitų šalių ar teritorijų ir išleistos į laisvą apyvartą toje šalyje;
– 
išgautos ar pagamintos atitinkamoje šalyje iš prekių, nurodytų tik šios dalies antroje įtraukoje, arba iš prekių, nurodytų šios dalies pirmoje ir antroje įtraukose.
Europos sutartys:
· 21994 A 1231 (34): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Čekijos Respublikos asociaciją – 4 protokolas dėl prekių kilmės sąvokos ir administracinio bendradarbiavimo metodų1;
· 21998 A 0309 (01): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Estijos Respublikos asociaciją – 3 protokolas dėl prekių kilmės ir administracinio bendradarbiavimo metodų2;
· 21998 A 0202 (01): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Latvijos Respublikos asociaciją – 3 protokolas dėl prekių kilmės ir administracinio bendradarbiavimo metodų3;
· 21998 A 0220 (01): Europos sutartis, steigianti asociaciją tarp Europos Bendrijų bei jų šalių narių, iš vienos pusės, ir Lietuvos Respublikos, iš kitos pusės – 3 protokolas dėl prekių kilmės ir administracinio bendradarbiavimo metodų
;
· 21993 A 1231 (13): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Vengrijos Respublikos asociaciją – 4 protokolas dėl prekių kilmės sąvokos ir administracinio bendradarbiavimo metodų
;

· 21993 A 1231 (18): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Lenkijos Respublikos asociaciją – 4 protokolas dėl prekių kilmės sąvokos ir administracinio bendradarbiavimo metodų
;
· 21999 A 0226 (01): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių, veikiančių Europos Sąjungos sistemoje, ir Slovėnijos Respublikos asociaciją – 4 protokolas dėl „prekių kilmės“ sąvokos ir administracinio bendradarbiavimo metodų
;
· 21994 A 1231 (30): Europos sutartis, steigianti Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Slovakijos Respublikos asociaciją – 4 protokolas dėl „prekių kilmės“ sąvokos ir administracinio bendradarbiavimo metodų
;
3.
Nepažeidžiant jokių priemonių, vykdomų įgyvendinant bendrąją prekybos politiką, taikymo, atitinkamos naujosios valstybės narės pripažįsta pagal trečiųjų šalių ir naujųjų valstybių narių sudarytus preferencinius susitarimus arba pagal naujosios valstybės narės vienašalius teisės aktus trečiųjų šalių tinkamai išduotą prekių kilmę įrodantį dokumentą, jei:
a) tokios kilmės įgijimas suteikia teisę naudotis preferenciniu muitų tarifų režimu remiantis preferencinių muitų tarifų priemonėmis, taikomomis vadovaujantis sutartimis arba susitarimais, kuriuos Bendrija sudarė su trečiosiomis šalimis ar šalių grupėmis arba priėmė jų atžvilgiu, nurodytais Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 20 straipsnio 3 dalies d ir e punktuose;

b) prekių kilmę įrodantis dokumentas ir transporto dokumentai buvo išduoti ne vėliau kaip dieną iki įstojimo dienos;
c) prekių kilmę įrodantis dokumentas pateiktas muitinei per keturių mėnesių laikotarpį nuo įstojimo dienos.
Tais atvejais, kai iki įstojimo dienos prekės buvo deklaruotos kaip importuojamos į naująją valstybę narę pagal toje naujojoje valstybėje narėje tuo metu galiojančius preferencinius susitarimus, prekių kilmę įrodantis dokumentas, išduotas atgaline data pagal tuos susitarimus, taip pat gali būti priimamas naujosiose valstybėse narėse, jei jis pateikiamas muitinei per keturių mėnesių laikotarpį nuo įstojimo dienos.
4.
Čekija, Estija, Latvija, Lietuva, Vengrija, Lenkija, Slovėnija ir Slovakija turi teisę neatšaukti leidimų, kuriuos išdavus asmenims buvo suteiktas „patikimo eksportuotojo“ statusas galiojantis vykdant sutartis, sudarytas su trečiosiomis šalimis, jei:
a) tokia nuostata taip pat yra numatyta sutartyse, sudarytose iki įstojimo dienos tarp tų trečiųjų šalių ir Sąjungos; ir
b) patikimi eksportuotojai taiko Bendrijos prekių kilmės taisykles.
Ne vėliau kaip per vienerius metus nuo įstojimo dienos naujosios valstybės narės pakeičia šiuos leidimus naujais leidimais, išduotais pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas.
5.
Esamų valstybių narių ir naujųjų valstybių narių kompetentingos muitinės įstaigos priima prašymus papildomai patikrinti prekių kilmę įrodančius dokumentus, išduotus pagal preferencinius susitarimus ir sutartis, nurodytus pirmesnėse 3 ir 4 dalyse, trejus metus nuo atitinkamo prekių kilmę įrodančio dokumento išdavimo;  šios įstaigos taip pat gali pateikti tokius prašymus trejus metus nuo prekių kilmę įrodančio dokumento, pateikto kartu su išleidimo į laisvą apyvartą deklaracija, priėmimo.
6.
Tais atvejais, kai prekių kilmę įrodantis dokumentas ir (arba) transporto dokumentai buvo išduoti iki įstojimo dienos ir kai vykdant prekybą tarp naujųjų valstybių narių ir esamų valstybių narių ar tarpusavyje tarp naujųjų valstybių narių būtina atlikti muitinės formalumus, taikomos atitinkamų sutarčių protokolų dėl „prekių kilmės“ ir administracinio bendradarbiavimo metodų nuostatos.
7.
Prekių muitinio sandėliavimo procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 84–90 ir 98–113 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 496–535 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse, atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:
· procedūra užbaigiama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei,  mokėtina pinigų suma laikoma Bendrijos nuosavais ištekliais. Jei skolos muitinei dydis nustatomas remiantis importuotų prekių charakteristikomis, muitine verte ir importuotų prekių kiekiu jų pateikimo muitinio sandėliavimo procedūrai įforminti deklaracijos priėmimo metu, ir jei ta deklaracija buvo priimta iki įstojimo dienos, šie apmokestinimo veiksniai nustatomi pagal teisės aktus, taikytus atitinkamoje naujojoje valstybėje narėje iki įstojimo dienos.
8. 
Laikinojo įvežimo perdirbti procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 84–90 ir 114–129 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 496–523 ir 536–550 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:
· procedūra užbaigiama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, mokėtina pinigų suma laikoma Bendrijos nuosavais ištekliais. Jei skolos muitinei dydis nustatomas remiantis importuotų prekių tarifine klasifikacija, kiekiu, muitine verte ir kilme jų pateikimo laikinojo įvežimo perdirbti procedūrai įforminti deklaracijos priėmimo metu, ir jei ta deklaracija buvo priimta iki įstojimo dienos, šie apmokestinimo veiksniai nustatomi pagal teisės aktus, taikytus atitinkamoje naujojoje valstybėje narėje iki įstojimo dienos;
· jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, siekiant išlaikyti teisingumą tarp esamose valstybėse narėse ir naujosiose valstybėse narėse įsteigtų leidimų turėtojų, nuo įstojimo dienos mokamos kompensacinės palūkanos už nesumokėtus importo muitus pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas;
· jei prekių pateikimo laikinojo įvežimo perdirbti procedūrai įforminti deklaracija buvo priimta pritaikius drobeko sistemą, drobeko procedūra atliekama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas, tačiau, jei skola muitinei, kurią prašoma grąžinti, atsirado iki įstojimo dienos, ją savo lėšomis grąžina naujoji valstybė narė.
9. 
Muitinės prižiūrimo perdirbimo procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 84–90 ir 130–129 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 496–523 ir 551, 552 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:
· procedūra užbaigiama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, mokėtina pinigų suma laikoma Bendrijos nuosavais ištekliais.
10.
Laikinojo įvežimo procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 84–90 ir 137–144 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 496–523 ir 553–584 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:
· procedūra užbaigiama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, mokėtina pinigų suma laikoma Bendrijos nuosavais ištekliais. Jei skolos muitinei dydis nustatomas remiantis importuotų prekių tarifine klasifikacija, kiekiu, muitine verte ir kilme jų pateikimo laikinojo įvežimo procedūrai įforminti deklaracijos priėmimo metu, ir jei ta deklaracija buvo priimta iki įstojimo dienos, šie apmokestinimo veiksniai nustatomi pagal teisės aktus, taikytus atitinkamoje naujojoje valstybėje narėje iki įstojimo dienos;
· jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, siekiant išlaikyti teisingumą tarp esamose valstybėse narėse ir naujosiose valstybėse narėse įsteigtų leidimų turėtojų, nuo įstojimo dienos mokamos kompensacinės palūkanos už nesumokėtus importo muitus pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas.
11.
Laikinojo išvežimo perdirbti procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 84–90 ir 145–160 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 496–523 ir 585–592 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:

– procedūra užbaigiama pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Jei užbaigus procedūrą, atsiranda skola muitinei, mokėtina pinigų suma laikoma Bendrijos nuosavais ištekliais. Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 591 straipsnio antroji pastraipa mutatis mutandis taikoma laikinai išvežtoms prekėms, kurios buvo laikinai išvežtos iš naujųjų valstybių narių iki įstojimo dienos.
12.
Leidimai taikyti pirmesnėse 8, 9 ir 11 dalyse nurodytas muitinės procedūras, suteikti iki įstojimo dienos, galioja iki jų galiojimo termino pabaigos arba vienerius metus nuo įstojimo dienos, atsižvelgiant į tai, kuri data yra ankstesnė.
13.
Skolos muitinei atsiradimo, įtraukimo į apskaitą ir išieškojimo išleidus prekes procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 201–232 straipsniuose bei Reglamento  (EEB) Nr. 2454/93 859–876a straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas: 

· išieškojimas vykdomas pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Tačiau, jei skola muitinei atsirado iki įstojimo dienos, išieškojimą savo naudai vykdo atitinkama naujoji valstybė narė pagal joje galiojančias nustatytas sąlygas. 

14.
Muitų grąžinimo ir atsisakymo juos išieškoti procedūros, kurių atlikimo tvarka nustatyta Reglamento (EEB) Nr. 2913/92 235–242 straipsniuose bei Reglamento (EEB) Nr. 2454/93 877–912 straipsniuose, taikomos naujosiose valstybėse narėse atsižvelgiant į šias specialiąsias nuostatas:

–
muitai grąžinami ir atsisakoma juos išieškoti pagal Bendrijos teisės aktuose nustatytas sąlygas. Tačiau, jei muitai, kuriuos prašoma grąžinti ar atsisakyti juos išieškoti, yra susiję su skola muitinei, kuri atsirado iki įstojimo dienos, tokius muitus savo lėšomis grąžina ir atsisako juos išieškoti atitinkama naujoji valstybė narė pagal joje galiojančias nustatytas sąlygas.

IV PRIEDO priedėlis

ESAMOS PAGALBOS MECHANIZMO, IŠDĖSTYTO ŠIO AKTO IV PRIEDO 3 SKYRIUJE, 1 PUNKTO B PAPUNKTYJE MINĖTŲ ESAMOS PAGALBOS PRIEMONIŲ SĄRAŠAS 


Pastaba: Taikant šio Akto IV priede išdėstytą esamos pagalbos mechanizmą, šiame Priedėlyje išvardytos pagalbos priemonės turi būti laikomos esama pagalba tik tiek, kiek jos iš tikrųjų patenka į jo pirmo punkto taikymo sritį. 






Nr.


Pavadinimas (originalus)
Nacionalinės valstybės pagalbos kontrolės institucijos pritarimo data
Trukmė

VN

Nr.
M.




CZ
1
2002
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2000 6 2
10 metų

CZ
2
2002
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2000 6 2
5 metai

CZ
6
2002
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2000 8 2
10 metų

CZ
7
2002
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
2000 8 29
10 metų

CZ
8
2002
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
2000 9 19
2005 12 31

CZ
9
2002
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
2000 8 9
5 metai

CZ
10
2002
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
2000 10 23
5 metai

CZ
11
2002
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
2000 9 27
2006 12 31

CZ
13
2002
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
2000 9 19
5 metai

CZ
14
2002
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
2000 9 5
10 metų

CZ
15
2002
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
2000 9 7
10 metų

CZ
16
2002
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
2000 11 7
10 metų

CZ
18
2002
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
2000 10 5
10 metų

CZ
19
2002
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2000 11 2
10 metų

CZ
20
2002
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
2000 11 10
5 metai

CZ
21
2002
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
2000 9 8
10 metų

CZ
22
2002
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
2000 10 23
10 metų

CZ
23
2002
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
2000 10 24
10 metų

CZ
24
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
2000 11 10
5 metai

CZ
25
2002
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
2000 10 10
10 metų

CZ
26
2002
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
2000 11 15
5 metai

CZ
27
2002
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
2000 11 28
10 metų

CZ
28
2002
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
2000 11 16
10 metų

CZ
29
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
2000 11 22
5 metai

CZ
30
2002
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
2000 11 28
5 metai

CZ
32
2002
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
2000 11 27
10 metų

CZ
33
2002
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
2000 11 28
5 metai

CZ
34
2002
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
2001 1 15
5 metai

CZ
35
2002
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
2000 11 28
5 metai

CZ
36
2002
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
2000 12 8
2004 12 31

CZ
37
2002
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2001 3 2
5 metai

CZ
38
2002
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
2001 1 19
5 metai

CZ
39
2002
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
2001 2 8
5 metai

CZ
40
2002
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
2001 1 15
5 metai

CZ
41
2002
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
2001 2 19
10 metų

CZ
42
2002
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
2001 2 22
5 metai

CZ
43
2002
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
2001 3 12
5 metai

CZ
44
2002
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
2001 3 20
5 metai

CZ
45
2002
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
2001 3 28
10 metų

CZ
46
2002
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
2001 3 12
5 metai

CZ
47
2002
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
2001 2 26
10 metų

CZ
48
2002
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
2001 4 5
5 metai

CZ
49
2002
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
2001 2 26
10 metų

CZ
50
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
2001 4 10
10 metų

CZ
51
2002
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
2001 3 14
10 metų

CZ
52
2002
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
2001 3 29
5 metai

CZ
53
2002
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
2001 3 27
10 metų

CZ
54
2002
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
2001 4 10
5 metai

CZ
55
2002
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
2001 4 12
10 metų

CZ
57
2002
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
2001 4 23
5 metai

CZ
59
2002
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
2001 4 13
5 metai

CZ
60
2002
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
2001 3 15
10 metų

CZ
64
2002
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
2001 5 14
5 metai

CZ
67
2002
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
2001 11 22
5 metai

CZ
68
2002
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
2001 7 3
5 metai

CZ
69
2002
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
2001 6 4
5 metai

CZ
70
2002
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
2001 5 15
10 metų

CZ
71
2002
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
2001 7 27
5 metai

CZ
72
2002
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
2001 6 5
5 metai

CZ
73
2002
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
2001 6 29
10 metų

CZ
74
2002
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2001 7 2
5 metai

CZ
75
2002
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
2001 8 13
5 metai

CZ
76
2002
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
2001 7 26
5 metai

CZ
77
2002
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
2001 8 13
10 metų

CZ
78
2002
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
2001 8 3
10 metų

CZ
79
2002
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
2001 10 3
10 metų

CZ
81
2002
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
2001 10 23
10 metų

CZ
82
2002
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
2001 7 10
5 metai

CZ
83
2002
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
2001 11 23
5 metai

CZ
84
2002
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
2001 8 20
5 metai

CZ
85
2002
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
2001 10 25
10 metų

CZ
87
2002
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
2001 10 3
10 metų

CZ
88
2002
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
2001 8 14
10 metų

CZ
89
2002
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
2001 10 3
5 metai

CZ
90
2002
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
2001 12 20
10 metų

CZ
91
2002
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
2001 12 13
5 metai

CZ
92
2002
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
2001 9 5
5 metai

CZ
93
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
2001 10 22
5 metai

CZ
94
2002
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
2001 11 1
10 metų

CZ
95
2002
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
2002 2 5
5 metai

CZ
96
2002
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
2001 11 23
10 metų

CZ
97
2002
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
2002 1 29
10 metų

CZ
98
2002
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
2001 11 23
5 metai

CZ
99
2002
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
2001 11 23
10 metų

CZ
100
2002
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
2001 11 30
5 metai

CZ
101
2002
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
2001 12 4
5 metai

CZ
102
2002
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
2001 12 13
5 metai

CZ
103
2002
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
2002 1 28
5 metai

CZ
104
2002
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
2002 1 10
10 metų

CZ
105
2002
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
2002 2 1
5 metai

CZ
106
2002
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
2002 3 28
10 metų

CZ
107
2002
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
2002 2 20
5 metai

CZ
108
2002
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
2002 3 18
5 metai

CZ
109
2002
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
2002 4 1
10 metų

CZ
110
2002
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
2002 3 8
5 metai

CZ
111
2002
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
2002 5 20
10 metų

CZ
112
2002
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
2002 3 11
10 metų

CZ
113
2002
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
2002 4 4
5 metai

CZ
115
2002
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
2002 4 22
10 metų

CZ
116
2002
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
2002 4 22
-

CZ
117
2002
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
2002 5 10
5 metai

CZ
118
2002
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
2002 8 15
10 metų

CZ
119
2002
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
2002 5 15
10 metų

CZ
120
2002
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
2002 5 16
10 metų

CZ
121
2002
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
2002 6 28
10 metų

CZ
122
2002
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
2002 6 3
10 metų

CZ
123
2002
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
2002 6 17
10 metų

CZ
124
2002
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
2002 5 27
2005 12 31

CZ
127
2002
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
2002 6 7
10 metų

CZ
128
2002
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
2002 7 4
5 metai

CZ
129
2002
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
2002 8 5
10 metų

CZ
130
2002
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
2002 8 6
5 metai

CZ
131
2002
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
2002 7 10
5 metai

CZ
132
2002
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
2002 8 19
5 metai

CZ
134
2002
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
2002 9 11
10 metų

CZ
135
2002
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
2002 9 3
10 metų

CZ
136
2002
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
2002 8 29
5 metai

CZ
137
2002
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
2002 8 8
10 metų

CZ
138
2002
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
2002 8 23
10 metų

CZ
165
2002
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1999 7 1
3 metai

EE
1
2002
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
2001 4 12
2004 12 31

EE
2
2002
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
2001 6 27
2004 12 31

EE
3
2002
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
2002 4 12
2007 12 31

CY
1
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
2002 6 6
2007 6 30

CY
2
2002
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
2002 2 15
-

CY
3
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
2002 7 30
2007 6 30

CY
4
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
2002 1 9
2004 6 30

CY
5
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
2002 6 3
2004 12 31

CY
6
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
2002 7 30
2007 6 30

CY
7
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
2002 7 30
2007 6 30

CY
8
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
2002 7 30
2007 6 30

CY
9
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
2002 7 30
2007 6 30

CY
10
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρρυθμα 
2002 7 30
2007 6 30

CY
11
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
2002 7 30
2007 6 30

CY
12
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
2002 7 30
2007 6 30

CY
13
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
2002 7 30
2007 6 30

CY
14
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
2002 7 30
2007 6 30

CY
15
2002
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
2001 10 9
2007 6 30

CY
16
2002
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
2001 10 17
2007 6 30

CY
17
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
2001 10 31
2005 10 31

CY
18
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
2001 10 31
2005 10 31

CY
19
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
2002 7 8
2007 6 30

CY
20
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
2002 7 8
2007 6 30

CY
21
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
2002 8 23
2005 12 31

CY
22
2002
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
2002 9 9
2007 6 30

CY
23
2002
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
2001 10 9
2007 6 30

CY
24
2002
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
2001 12 19
2007 6 30

CY
25
2002
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
2001 12 19
2007 6 30

CY
26
2002
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
2002 1 9
2007 6 30

CY
27
2002
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
2002 2 12
2007 6 30

CY
28
2002
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
2002 3 5
2007 6 30

CY
29
2002
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
2002 3 19
2007 6 30

CY
30
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
2002 8 23
2007 6 30

CY
31
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
2002 8 23
2007 6 30

LV
1
2002
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
2001 7 20
2010 12 31

LV
2
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
2001 11 1
2007 12 31

LV
3
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
2001 11 1
2007 12 31

LV
4
2002
A/s "Latvijas Finieris"
2001 11 12
2004-2006

LV
5
2002
A/s "Latvijas Unibanka"
2002 1 31
2005-2007

LV
6
2002
SIA "LatRosTrans"
2002 7 17
2005-2008

LT
1
2002
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
2001 2 1
28/02/2009

LT
2
2002
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
2000 12 18
-

LT
3
2002
Inovacijų versle programa
2001 10 4
-

HU
1
2002
Területfejlesztési célelőirányzat
2002 1 24
2006 12 31

HU
2
2002
Vidékfejlesztési célelőirányzat
2002 3 26
2006 12 31

HU
10
2002
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
2001 11 7
-

HU
11
2002
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
2001 11 29
2006 12 31

HU
12
2002
Vértesi Erőmű Rt. 
2002 3 6
nuo 2001 m. iki 2014 m.

HU
14
2002
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
2002 10 3
2006 12 31

HU
16
2002
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
2002 7 24
-

HU
17
2002
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2002 10 2
2006 12 31

HU
18
2002
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2002 10 2
2006 12 31

HU
20
2002
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
2002 10 3
2006 12 31

HU
21
2002
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
2002 10 4
-

HU
22
2002
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
2002 10 4
-

HU
24
2002
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelőirányzat
2002 10 18
2006 12 31

HU
26
2002
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről
2002 10 17
2006 12 31

HU
27
2002
Gazdaságépítési célelőirányzat
2002 10 17
2006 12 31

HU
28
2002
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
2002 10 17
2006 12 31

HU
29
2002
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat
2002 10 17
2006 12 31

HU
30
2002
Turisztikai célelőirányzat
2002 10 18
2006 12 31

HU
31
2002
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
2001 12 6
2006 12 31

HU
32
2002
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 
2002 10 3
2006 12 31

HU
33
2002
Fejlesztési adókedvezmény
2002 10 18
2006 12 31

MT
1
2002
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
2
2002
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
4
2002
Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
6
2002
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
7
2002
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
8
2002
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
2001 7 19
-

MT
9
2002
Sussidju għall-Kultura.
2001 4 6
-

PL
4
2002
Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
2001 8 8
2017 12 31

PL
6
2002
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
2001 12 20
-

PL
13
2002
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
2002 10 14
iki 2017 m. pabaigos

PL
20
2002
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
2002 10 14
-

PL
24
2002
Szkolenia pracowników
2002 10 14
-

PL
41
2002
Stabilne zatrudnienie
2002 10 14
-

PL
44
2002
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
2002 10 14
-

SI
1
2002
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
2000 3 1
2010 3 1

SI
3
2002
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
2002 10 7
2004 12 31

SI
4
2002
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
2002 2 7
2009 12 31

SI
5
2002
Sofinanciranje okoljskih naložb
2001 11 29
2008 12 31

SI
6
2002
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
2000 6 21
2012 6 21

SI
7
2002
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
2002 7 22
2006 12 31

SI
8
2002
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
2002 4 22
2005 12 31

SI
10
2002
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
2002 5 27
2004 12 31

SI
11
2002
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
2002 5 27
2004 12 31

SI
12
2002
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
2002 6 11
2004 12 31

SI
13
2002
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
2002 6 11
2006 12 31

SI
14
2002
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
2002 6 11
2008 12 31

SI
15
2002
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
2002 6 11
2004 12 31

SI
16
2002
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
2002 9 10
2004 12 31

SI
18
2002
Regionalna shema
2002 10 7
2006 12 21

SK
1
2002
VUB Bratislava
2001 12 20
2008 12 31

SK
2
2002
SES Tlmače
2002 4 19
2005 12 31

SK
3
2002
Embraco Slovakia
2002 7 10
2010 12 31

SK
4
2002
Ecco Slovakia
2002 7 15
2010 12 31

SK
5
2002
Edscha Slovakia
2002 7 11
2010 12 31

SK
6
2002
SACHS Slovakia
2002 7 5
2010 12 31

SK
7
2002
SEWS Slovakia
2002 7 15
2010 12 31

SK
8
2002
Holcim (Slovensko)
2002 8 6
2012 12 31

SK
9
2002
Bloomsbury Pacific Slovakia
2002 8 20
2012 12 31
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1 	OL L 360, 1994 12 31, p. 2. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2001 1 23 ES - Čekijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 2/2001 (OL L 64, 2001 3 6, p. 36).


2 	OL L 68, 1998 3 9, p. 3. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2001 2 19 ES - Estijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 3/2001 (OL L 79, 2001 3 17, p. 26).


3 	OL L 26, 1998 2 2, p. 3. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2001 1 23 ES - Latvijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 1/2001 (OL L 60, 2001 3 1, p. 54).


� 	OL L 51, 1998 2 20, p. 3. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2001 1 25 ES - Lietuvos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 1/2001 (OL L 85, 2001 3 24, p. 24).


� 	OL L 347, 1993 12 31, p. 2. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2000 12 22 ES - Vengrijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 4/2000 (OL L 19, 2001 2 20, p. 26).


� 	OL L 348, 1993 12 31, p. 2. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2000 12 29 ES - Lenkijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 4/2000 (OL L 19, 2001 1 20, p. 29).


� 	OL L 51, 1999 2 26, p. 3. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2000 12 22 ES - Slovėnijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 5/2000 (OL L 48, 2001 2 17, p. 23).


� 	OL L 359, 1994 12 31, p. 2. Sutartis su paskutiniais pakeitimais, padarytais 2001 2 22 ES - Slovakijos Asociacijos Tarybos sprendimu Nr. 2/2001 (OL L 85, 2001 3 24, p. 27).
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